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Nupuget Qailun Giu Pilahcia

Nuput amlehgat atuhlapet gaimteni taumi
elpeksutet.
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ittaq

gqapangaq

Kitnig

nangnet






Pehihcahlahtua.

B\ Kacagciuhtua.



Altuhlahtua
taqutagama.

AN

Y
L
A
. ¥
A
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Qanga Suhhihsuteklaga

Tahyut.

Taliman elpeksdtet ililihlahatnga,
nalugkuahkunaki canimni cacat.

Rl

Yagsegqgat

Cuteaka nitesuteklagka.
J - e nilanka.

Taigsegqat
nilanka.




Qengaga Nahsuteklaqa.
Cacat tepkegtut.

Cacat tangehlanka
yagseggami.
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Aiganka
elpegyuglahtut.

Unnaitug.

talihpik aigaq
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Tumiagaga.

Akuggaga.

Aulatua.
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Aigahtuhtuk.
Licautua.

iqsuk aigaq
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Ketgagua.

Tukehtua.

12



Uhmahtua.

Qailun temka
atuhlahcia.

Exercise-ehtua.







Nunanisugtugq.

Qia’ugq.

Ampahgqiuq.

Qikkiug. {

Naklegna

piccagenelkegka.
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Cacat amlehgat pilahatnga,
amgem cila nunanigsaglahtua.
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Nupuget Elwimteni Taumi Ilanka

Nunaka taumi ilanka pica’aklanka, taumi makut
allinguta’ahluki cali pica’aklanka qailun ellahtat.
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gangihlat lampat

ciquq taumi luskagq
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kulun

kulunguagq



Appam gailun
gulihuskikut
ettelhit.

Appa asihqanek
quli’anguahlahtuq, cakuni
quli’anguahluni geluq
atuhluku, cakuni aigani
atuhluki, cakuni atuhluni

taumi agnguahluni.

Appam geluq atuhlukd
quli’aguahtugq.
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Emmam enninun agyumihlahtua pituhcesiagqan, ..
ellin amlehganek alu’utihtanek pililahtugq.
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3.

Nupuget Cacat Skdlumi Lilanka

Skulumi lilahtukut naqinehmek, iganehmek,
numilanek, taumi liciqapet qailun:

° makut awatemteni;

- alat nunakcit;

* yaqsegdqani ellahtat;

° manna qailun elwigpet etta.
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Skalumi lilahtukut nagnehit cacat awatemteni.
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Lilapet nuput
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Lilapet cacat unguwalhit taumi naut imahmi.
Taumi kennat anglikata pisuhluki taumi negliagluki.
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Lilapet unguwalhit athit.

lllait ettut yagsegqami, illait
manikaq canimteni.
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Sagullet lilapet nalunelkengngapet.

#" annium saqulenguasagal

|
48 qanitisahpak









51



Lilapet naulhit awatemteni.
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Cali litnauhlapet nanikcak.

Sugget litnaugengapet makut talmaut
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Amlehqat Sugget Ellahtut Taumi,
Pekluteng Mani Nunamteni.
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Kalikuihtem
akicaglahai,
taumi kalikapet
tuyuqluki.
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Tengngulham nupugcesti
cauyakun gayaguiluki
tengyumiqata.
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Amlehtut ilikat. Laugkahpet pinggehtuq neqnek
taumi nuhyutnek.

Tualahtukut puslatanek, saqqiutnek, cukinek, iluglinek,
kanguitkanek, angehnek, lipanek, sugalinek, mehhuanek,
negnihganek, kaltiganek, sahalamek, sittinkam ugquanek,
kemegmek, mantikamek, unuahsutnek, keluppamek,
peksunek, taumi cacat amlehqgat.
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Agwit agulahakut alanun nunanun canimteni
nunagpet taumi cuglimta, nunamta, minahluta
cacanek nuhyugcesta.

Ndguahwimta alanun agulahakut
nalunnelkengngamtenun
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KENAI PENINSULA PRINCE WILLIAM SOUND ENGLISH

NUPUGET OUR WORDS

Guaten Nupuglahtua Qaillun Gwi Words About Me and Things | Do

Pilahtua

1. Nupuget Qailun Giu Pilahcia

Guaten Nupuglahtua Elluimteni Words About Home and Relatives

Taumi Lanka

2. Nupuget Elwimteni Taumi llank4

Guaten Nupuglahtua Skdlumi Words About What I Learn in School

Amelehgat Lilanka

3. Nupuget Cacat Skilumi Lilanka

4. Nupuget Lam Cimmiucia Guaten Nupuglahtua Ldm Piccia lhaluni Words About Weather and Seasons

5. Nupuget Nunamteni Taumi Guaten Nupuglahtua Nnunamteni Words About the Land Where We Live
Elwimteni Taumi Elwimteni
Words About How We Travel

6. Nupuget Qailun Illalahcest Guaten Nupuglartua Illalahcesta

PAGE 1

We use many words to talk about
our bodies

Nupuget qailun giu pilahcia Nuput amelehqat atuhlapet

Words that describe how we take
care of ourselves and how we feel.

Nuput amelehqat atuhlapet Qaipet taumi ilupet nupukluki

PAGE 2
nasqugq nasquq head
yaqugq yuaqugq neck
tuik tuigik shoulder
sauteq _———— arm
tekhet teket fingers
tayahneq —_— wrist
gateq gateq chest
ikuggewik ikkuwik elbow
aigaq aigaq hand
ihuk ihuk leg
cisquq cisquq knee
ittag ittag foot
kitngig kitngiq heel
nangnet nangnet toes
gapangaq gapangaq ankle
agsaq agsaq stomach

PAGE 3
tatek tateq forehead
gemehyat gemehyet eye-lashes
qauglut pauglut eye-brow
ik ik eye
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KENAI PENINSULA PRINCE WILLIAM SOUND ENGLISH

ginaq ginaqg face

taqulquq taqulquq cheek

cuteq clteq ear

nehutet nehutet teeth

gehluk gehluk lips

cuggeq cuggeq chin

igman igmateg throat

nuyat nuaq hair

yaquq yuaquq neck
PAGE 4
Pehihcahlahtua. Asihcawahtuanga I'm grooming.

ehemiutaq ehmuituq towel

meq meq water

milag milaq soap
Kacagciuhtua. ilintuhtua I'm combing my hair.
Ehmigtua. ehmigtuanga I’'m washing my face.
Qulitua. qulitua I'm washing my hair.

gulitsun qulicesun. shampoo
Nehuteneka pehihcanka. Nehutenka pehihcanka I'm brushing my teeth.

nehutet pehihcautait nehutet pehihcautit tooth brush

nehutet milat

nehutet milat

tooth paste

PAGE 5
Cimi'igua. atkunka cimihiunka | change my clothes.
Magilahtua. uhtuhtua | take a bath.
magqisin magihsin bathtub
Altuhlahtua taqutagama. Tagutagama ahtuhlahtua. | dry myself after my bath.
Sagua. Sahhunga. I'm sleeping.
Asihganek pituhlahtua. Asihgamek pituhlahtua. | eat good food.
PAGE 6

Nalulantanka cacat atuhciganka.

tights-hek
ulluguak
tilenag
cukik
sasutek
uhuqg
yupkaq
tagmak
kalankaq
suitalaq
kugtaq
ulluk
pasmakik
akuhuat
tuglik
sasltet

Nalulantaga cacat atuhcigaqa.
tights-hek
pelumak
tilnaq
cukik
sasutek
pastikaq
yupkaq
agmak
kalankaq
suitalag
kugtaq
ulluk
pasmakik
tagmak
tuglik
sasutet

90

| know which clothes to wear.
tights
panties
under shirt
socks
pajamas
diaper
slip
dress
shirt
sweater
blouse
pants
dress shoes
skirt
slippers
pajamas



KENAI PENINSULA

PRINCE WILLIAM SOUND

ENGLISH

PAGE 7
cltehsltek cutehuahsutek ear muffs
yaquhsun nacahpaguaq neck scarf
atkuk or puslataq atqug coat
uksuhsutek uksuhsuteq sSnow suit
kulusuk kulusug winter boots
kepkuak ulluk kepkuahuak shorts
kuimahsitek kuimahsUteq swim suit
sapek sapek hat or cap
kammuguak kammuguagq sandals
atkuguat atkuguat jacket
Suitalaq suatahuaq sweatshirt
pelatik pelatug head scarf
qitehsutet gitehsun raincoat
naluwasutek alapapuk water boots

PAGE 8

Taliman elpekksutet ililihlahateng,
nalugkdahkunaki canimni cacat.

Qanga suhhihsuteklaqa.
neqnihtut
gunahtut
galakuaqg
Tahylgat.
tahy(t

Cutegka nitesuteklagka.

Yaqgsegqat Nilanka
Taigsegqat Nilanka

PAGE 9

Taliman elpekksutet ililinlahateng,
nalugkuahkunaki cacat.

Qanga suhhihsuteklaga.
neqgnihtuq
qunahtut
galakuag
Tahylgat.
tahyut

Cutegka nitesuteklagka.
Yagseggat Nilanka
Taigsegqgat Nilanka

I have five senses to help me to know

about the things around me.

I use my tongue to taste.
sweet
sour
cranberry
it's salty
salt

| hear with my ears.
| hear things far away.
I'hear things close by.

Qengaga nahsateklagka
Cacat tepkegtut.
Cacat teplugtut

Ligka tangehsuteklagka.

Cacat tangehlanka yagseggami.
Cacat tangehlanka taigseggat

PAGE 10

Qengaga nahsuteklagka
Tepkegtut.
Teplugtug.

Ligka tangehsuteklagka
Cacat tangehlanka yagseggami.
Cacat tangehlanka taigseggat

| use my nose to smell.
This smells good.
This smells bad.

I use my eyes to see.
I see things far away.
I see things around me.

Aiganka Elpegyuglahtut.
Gagtug.
Usuwanahtug.
Unaitug.
Ipegtug.

igsuk aigaq

Aiganka Elpegyuglahtut.
Gagtug.
Neklinahtug
unnituq
ipehtug

taliqsuk aigaq

91

When | touch | feel things.
It is rough.
It is cold.
It is soft.
It is sharp.

left hand
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PAGE 11

PRINCE WILLIAM SOUND

ENGLISH

Aigama unalagengngai.
Kelasihtua.
Lihqua.
Patlitaliunga.
Tamiagaga.
Akuggaqa.
Egtua.
Igahtua.
Aigahtuhtuk.
Licautua.
Aulatua.

iqsuk aigaq

PAGE 12

Aigama unalagengngai.

mingugtua
luhqua
pilliunga
tummiagaga
aquqgageaka
egtua
yahtuanga
aigihuaga
keniraga
ahulahtua

igsuk aigaq

Things my hands can do.

I'm painting.

I'm cutting.

I'm making a picture.
I'm holding it.

I'm catching it.

I'm throwing it.
writing

I'm shaking hands.
pointing

shaking

right hand

Nunaniglanka ittamkun.

Nunaniglanka ittanka.

| have fun with my feet.

Qecengua. gecengngua I run.
Kaguagtua. pekkuhtua | walk.
Nangahngagua. nekua | stand.
Agnguahtua. agnguahtua I'm dancing.
Ketgagua gelug atuhluku. ketgagua gelug atuhlaku I'm jumping rope.
Tukehtua. tukehtuanga | kick.
Tuwaqa. nengektuq I'm reaching it.
PAGE 13
Qailun temka atuhelahcia. Qailun temka atuhelahcia. Our bodies can do these things.
Qatqgiyahtua. qutquahtuanga I'm picking berries.
Agummagua. aqumihtuanga I'm sitting.
Sagua. sahahtua I'm sleeping.
Unmahtua. uhmahtuanga I'm crawling.
Exercise-ehtua. Exercise-ehtua. I'm exercising.
Akagtua. Akagtua. I'm rolling.
Igtua. Igtua. I'm falling.
Mayuhtua. Mayuhtua. I'm climbing.
PAGE 14
Piugta alingnahtug. piuta assitug Scary dog

Alingug.

Anani pingaka.
Anani eqta.
Suhliqug.
Kummwuciug.
Luhhaug.
Engelahtua.

Alingug.
anak pingaka
anak eqta
cayahtuq
qunguhcig
luhhauq
engetahtuq
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He/she is scared.

She/he loves/likes mom.
She/he is hugging her mom.
She/he is irritated.

He/she is scolding.

She/he is sliding.

She/he is laughing.
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PAGE 15
Nunanisugtug. Nunanisugtug She is unhappy.
Aggacestahiug. Agqacestahiug. He is teasing.
Nunanigsagtuq. nunanihtuq She is happy.
Qikkiug. Qikkiug. She is shy.
Naklegna piccagenelkegka. Naklegna piccagenelkegka. Please | didn’t mean to.
Aitauhauq. aitanihtug She is yawning.
Saniug. sahhénihtuq She is sleepy.
Ampahgiug. Ampahgiug. open (gift)
Qia'ug. qiahtuq She is crying.

PAGE 16

Cacat amlehqat pilahatenga,
amgem cila nunanigsaglahtua.

PAGE 17

Cacat amlehqat pilahatenga,
amgem cila nunanigsaglahtua.

Lots of things happen to me but
I'm happy most of the time.

Nupuget elwimteni taumi ilank4
Nunaka taumi ilanka pica’aklanka,

taumi makut allinguta’ahluki cali
pica’aklanka ellahtat.

PAGE 18

Nupuget eliuilmteni taumi ilanka

Nunaka taumi ilanka pica’aklanka,
taumi makut allinguta’ahluki cali
pica’aklanka ellahtat.

Words about my home and my family

My home and family are important
to me and each member of my
family is special in his own way.

Llanka amlehtut awatemni.

Tamahmeng ilanka awatemki ettut.

I have lots of relatives around me.

ilungngéaqg ilaka cousin
accaq —— aunt (dad’s sister)
attaq - uncle (dad's brother)
kukug pipiq baby
anngaq cuglig older brother
anaq anaya mother
PAGE 19
annanaq annana aunt (mom'’s side)
angngaq anga uncle (mom'’s side)
emmaq emma grandmother
appaq appa grandfather
algaq algaq older sister
tataq tataq father
uyuwaq ayuwagq younger brother/ sister
PAGE 20

Enmamawatini amlehganek cacanek

ayugen’nguhnek tangeklahtukut

puyuq
pelulukagq

Enmamawatini amlehganek cacanek
ayugen’nguhnek tangeklahtukut
puyuq
pelulukaq
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I see a lot of different things
around our house.

smoke

wire
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puyuhwik puyuhwik smoke stack
enem gainga enem gainga house roof
sinaq sinaq porch
iniwik iniwik clothesline
enem |ati enem lati outside walls of house
kuguhwik quyahwik garbage can
enhuaq sinaq shed
kenehkat kenehkat wood
nappiutaq nappiutaq dog’s chain
kasat Kasaq gasoline
tankaq tankaq oil drum
PAGE 21
kumag lampaq light
putuskaq putuskaq pillow
qaliq galiq blanket
sawik sawik bed
samattanak samattanak suitcase
wamautat yasiyat wamqutat yasiyat toy box
skapaq skapaq cuphoard
puyuhwik puyuhwik smoke stack
cislat cislat calendar
ammik ammik door
ehmiutaq ghmiutag towel
tasiq tasiq big bowl
iniwik iniwik clothes hanger
ehmiwik ehmiwik basin
kagitet kagitet broom
pelittag kinaq stove
pelittam ilua kinam illua oven
nateq nateq floor
lampaq lampag kerosene lamp
sthlug stulug table
TV-iq TV-iq TV
stilcik stcik chair
cauyat cauyat radio
iqqaisutet iqgaisutet washboard
PAGE 22

Pektanggehtut ilapet tamahmeng.

Kugyamek minggiug.
Ciklahtug.

Tulag kelasiha.
Pisuhtug negehkanek.
Kenehkanek ithuquhtug.
Késiha.

Piugtet pituhtcestai.
Saqigtuq.

Kugyamek mingqiuq.
Ciklahtug.

Tulaq kelasiha.
Pisuhtug negehkanek.
Kenehkanek ikutahtug.
Kasintu Sagigtug.
Piugtet pituhtcestai.
Saqigtuq.
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Each member of our family has
special jobs to do.

He is mending a net.

He is chopping wood.

He is painting a skiff.

He is hunting for food.

He is bringing wood in.

He is putting gas in.

He if feeding the dogs.

He is digging.
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PAGE 23
Minggiug. mingqugq She is sewing.
lggaihiug. lggaihiug. She is washing clothes.
Inni’ug. inni'ug She is hanging clothes.
Uhtuihiug. Uhtuihiug. She s washing dishes.
Segug. segehtuq She is butchering.
Kuasniahtug. kuasnihtug She is kneading bread.
Amaha. Amaha. She is packing something.

Sawik asihcaha,
Saqulegnek meqciug.

Sawik asincaha.
saqulegnek megtuq

She is making the bed.
She is plucking ducks.

Mehtahtug. Mehtahtuq. He is packing water.

Kuguhwik immaiha. kuhuhyuk egta She is emptying garbage.

Kagiug. Kaggiug. She is sweeping.

Nagkuahiug. Nagkuahiug. She is burning something.
PAGE 24

Makut calisdtet tata ililihlahat,

Makut calisatet tata ililalihat.

These tools help dad.

nalgigcahsun uspeq nalgigcahsun nasgisasun lever square
napéli’ag ukicistn drill
tuppalug tukkdlug ax
uspehsn uspehstn ruler
muluttiik muluttaq hammer
sterlsaqg sterisaq plane
wingtaq quhgéaq wingtag quhqaq screw
nappilkag nappilkag file
quhgaq quhgaq nail
nehusicuak nehasicaq scissors
nehusinguasag nehuscag little knife
lappéatkaq lappéatkag shovel
qaccugsutek qaccut pliers
yusatit quhqat yusutit quhqat crowbar
pilag pilag saw
suwitaq uhugcistn torch
tugsiq tugsiq ice pick
petengqutag wingtais(n screw driver
PAGE 25

Makut cali calisttet anak ililihlahat.

suisltet
lehnat tusutit
kagitet
nehusiq
nehusiq
mehhaun

Makut atuhlahai mingqagami.
uspehsun
kakiwik
kelugkaq
mingqun
puksugsun

Makut gwa calisitet mamagq ilililahat,

Suistteq
lehnat tusutit
kagiteq
nehusiq
nehusig
mehhaun

Makut atuhlahai mingqgagami.
uspehsln
pelaugkaq
kelugkag
mingquq
puksugsun
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These tools help mom do things.
mop
dustpan
broom
scraper
knife
pail

She uses these when she sews.
measuring tape
pincushion
thread
needle
thimble
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gilahs(tek
nehusicuak
petengtaq

Makut atuhelahait pektagameng.
cicisun
ulluag
mingaisin
uttiuk
igaisun
kugialisun
kumlaciwik
akagciwik

PAGE 26
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gilahcutek
nehusicaq
petengtaq

Makut atuhtelahait Pektagameng.
cicisun
ulluaq
mingegisin
uttiuk
iggaihisin
klgialisun
kumlaciwik
akagciwik

ENGLISH

knitting needle/crochet hook
SCiSSOors
yarn

They use these to work.
masher
ulu
sewing machine
iron
washing machine
coffee pot
refrigerator or freezer
blender

Emmankuk appalu nuhnahtuk
guangkumtnun.

gakgutaq

pusiq

ciquq

kelistaq

Emma cacanek tangehnihqanek
pinggehtuq enemini.

Emmankuk appalu nuhnahtuk
guangkumtnun.

gakgutaq

pUsiq

ciquq

kelistaq

Emma cacanek tangehnihqanek.
pinggehtuq enemini.

Grandma and grandpa are important
to us.

dipper

icon or cross

plate

Cross

Grandma has many interesting
things at her house.

saquhtulim saggehhi saquhtulim saqqgehhi Eagle-wing
kakiwik kakiwik sewing kit
hakiq hakiq basket
citaq citaq masher
PAGE 27
kulunguak kulunguak earrings
gangihlat lampat gangihlat lampat oil lamp
kaupak kaupak headdress
yaquhuag yaquhuaq necklace
ciquq taumi liskaq ciquq taumi luskag plate and spoon
kulun kulun ring
puslatat puslatat coat
kammuk kammuk any kind of shoes
PAGE 28

Appam gailun gulihuskikut ettelhit.

enelhit
keligsn
cingiq

Appa asihqanek quli'anguahlahtuq,
cakuni quli’anguahluni geluq atuhluku,
cakuni aigani atuhluki, cakuni atuhluni
taumi agnguhluni.

Appam gailun gulihuskikut ettelhit.

enelhit
keligsin
cingiq

Appa asihganek quli'anguahlahtug,
cakuni quli’anguahluni geluq atuhluku,
cakuni aigani atuhluki, cakuni atuhluni
taumi agnguhluni.
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Grandpa tells us about how he used
to live.

old home

skin scraper

spear head

Grandpa has good stories, sometimes he
uses a string for stories, sometimes he
uses his hands, sometimes he sings and
sometimes he tells stories by dancing.
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Appam geluq atuhluky quli'unguahtug

ENGLISH

Grandpa telling stories using a string

PAGE 29

hug hug arrow

pitegcaq pitegcéq bow

panak panak Spear

maskaq maskag mask

maskalatak maskalatak two masked dancers
PAGE 30

Emmam enninun agyumihelahtua
pituhtcessiaqgan, ellin amlehqanek
alu’tintanek pililahtugq.

ammia gaigyam

akutaq

cainik

cainiguag

sulunat

stipaq

gaigyam gilui

lippiu’uskat

amutat tengnguit

magahgaq

tammugq

galutag

palit

lipag

igalut gahyait

gaigyam cuplui

iqaluahpat gahyait

nahuyat peksuit

iput

kuliccaq

cayuq

winam ittalai

PAGE 31

Emmam enninun alldhciqukut
alu’uticestun pituhciqukut
asihgamek.
ammia gaigyam
akutaq
cainik
cainiguag
sulunat
stipaq
qaigyam qilui
lippiu’uskat
amutat tengnguit
magahgag
tammaq
galutaq
palit
lipaq
igalut gahyait
gaigyam cuplui
iqaluahpat qahyait
nahuyat peksuit
iput
kuliccag
cayuq
winam ittalai

I like to go to grandma’s house
when she has a feast, because
she makes lots of Alu’utig food.

seal skin

native ice cream

kettle

teapot

salt fish

soup

braided seal intestines

fried bread

codfish liver

something hot

dry fish

ladle

smoked salmon

bread

fish eggs

seal lungs

herring eggs

seagull eggs

snails

Easter bread

tea

sea-lion flippers

Nupuget Cacat skdlumi lilanka

Skulumi lilahtukut naginehmek,
iganehmek, numilanek, taumi
liciqapet qailun:

* makut awatemteni;

+ alat nunakeit;

* Yaqsegqani ellahtat;

* manna qailun elwigpet etta.

Guaten nupugkahtuq skdlumi
amelehgqat lilanka

Skulumi Litnuhlahtukut naginehmek
iganehmek taumi numilamek, taumi
litnauhluki:

* cacat awatemteni

* anggat nunat

* gailun sugget pilahtat

* manna nunagpet etta.
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Words for things I learn about in school

In school we lean to read, write,
numbers and we learn about:

+ things around us

* cities far away

* the way people live in other countries
* the universe which we are part of
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Skalumi calliapet.
Qunganguahtuk.
block-het
Katuhgai block-ret.
Nicugniut.

Kelasihtug.

Atuhtut.

Nagiua.

Pilinguahtug.

Lihgiug taumi neptesluki.

Skalumi calliapet.

piunguahtuk

block-het

Katuhgai block-ret.
Nicugniut.

Kelasihtug.

Atuhtut.

Nagiug.

pilinguahtuq

Lihgiug taumi neptesluki.

The things we do at school
pretending
blocks
He's piling the blocks.
They are listening.
He is painting.
They are singing.
They are reading.
She is drawing.
She is cutting and pasting.

PAGE 33
movie-het sUhet movies
gulak gulaq flag
ipegcahsiuq ipegcahsiuq He is sharpening.
igahwik igahwik blackboard
cauyat nepsUtet phonograph
ulletin board-eg bulletin board-eg bulletin board
nicugnisutek nicesutet ear phones
nicugniuq nituq She is listening.
i-i-k aphaga I-ik aphi I'm saying “i-i-k”.
nagilhim kalikai naqillim kalikaf Readers book
kalikat kalikat books
Nupugnet aphai. Nupugnet aphai. He is saying the words.
PAGE 34

Atuhlapet kela'askat skalumi.
gikuhngagaqg
wegngadqgaq
cungaggaq
aplisinahngagaq
gakihngagaq
kawihgaq
cungagngadgaq
tannehqgaq
gatehgaq
kalikaq

PAGE 35

Atuhlapet kela'askat skalumi.

gikuhngagaq
wegngadaq
cungagqad
aplisinahngaqgaq
gakihngadgaq
kawihqaq
cungagngagaq
tannehgaq
gatehqaq
kalikaq

We use colors in school
brown
green
blue
orange
yellow
red
purple
black
white

paper

Igat lilanka skalumi.
akagngagaq
yasigngaqaq
nalgiggaq
triangle-eq
rectangle-eq

Pitnaularq igat skalumi

akagngagaq
yasigngaqgaq
nalgiggaq
triangle-eq
rectangle-eq
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| learn to write in school
round
square
straight
triangle
rectangle
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PAGE 36
allingug allingug one
malluk malluk two
pinga’un pinga'un three
staman staman four
taliman taliman five
ahwinlen ahwinlen Six
malhingin mall(nin seven
inglulen inglunek eight
quinguyan quinguyan nine
qulen qulen ten
PAGE 37
Skualumi lilahtukut naqgnehit cacat Skalumi lillapet cacat awatemteni At school we learn to count things
awatemteni. around us.
qula allinguq qula allingug eleven
qula malluk qula malluk twelve
qula pinga'un qula pinga’un thirteen
qula stdman qula staman fourteen
qula taliman qula taliman fifteen
qula ahwinlen qula ahwinlen sixteen
qula malhtngin qula mallinin seventeen
qula inglulen qula inglulen eighteen
qula quinguyan qula quinguyan nineteen
suinaq suinag twenty
PAGE 38
Lilapet cacigcesta. Lilapet caciqgcesta. We learn words that tell directions.
mayuhtugq mayuhtug He is climbing.
Agguq. Aggug. He’s going.
Qukami ettugq. Qukami ettugq. She is in the middle.
Cdami ettuq. Cumi ettug. She is first.
Luhtug. Luhtug. She is sliding.
Kingumi ettugq. gingumiettuq She is last.
Mayacigwik. Mayacigwik. A place to play ball
PAGE 39
quimi ettug quimi ettug She is above.
Nangahngagua canniagen. nangahngawa She is standing by them,
Qaingani ettuq. qullini ettug She is on top.
Aciani ettuq. Aciani ettug. She is under.
acimi ettug acimi ettug She is beneath.
aulakisag aulakisaq swing
&ssakitahtuk assakitahtuk see-sawing
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Lilapet nuput ayuqutenngut malluk misiq We learn the opposites of words.
Asihtug. Asihtug. It's good.
Assitug. asintuq It's not so good.
takqaq takqaq long
takilngug takilngugq short
Malluk ayugutelhik. ayuqutuk twins
Malluk ayugennguk. ayunluk not twins
Pehilngut atkut. pehilengut atkut. clean clothes
Igahgat atkut. igahtut dirty clothes
nuta’aq nutaaq new
gangihlaq gangihlaq old
auliumauq auliumauq stopped
aguq aguq going
Galeq patumaug. matumauq The window is closed.
Galeq lkinngaug. ampahtuq The window is open.
Immaitug. immituq It is empty.
Imangehtuq. miktug It is full.
PAGE 41
Cuka'ug. cukamauq It is in a hurry.
Cukkaitug. cukamantug It is slow.
ahtunahtuq ahtunahtuq It is heavy.
takkug takkug He is tall.
takituq miktug He is short.
kemmituq kemmitug He is skinny.
uquhtdq uquhtag He is fat.
uqggetuq ahtunitug It is not heavy.
Cingnga. cingnga He is pushing.
Nengugta. nengugta. He is pulling.
Ehngauaq. ehnuq It is daylight.
Unugtua. unugtuq. It is night-time.
PAGE 42/43

Lilapet cacat unguwalhit taumi naut
imahmi. Taumi kennat anglikata
pisuhluki taumi neqliagluki.

ganqut

amikuq

yuwallayak

yuwallayakcak

tuk

amutaq

igaluahpat gahyait

salag

amyak

uhhitaq

agyahuaq

ipuk

kauget

sanaqusat

tilpuk

Lilapet cacat unguwalhit taumi naut
imahmi. Taumi kennat anglikata
pisuhluki taumi negliaqluki.

gangut

amikug

yuwallayak

yuwallayakcak

utuk

amutaq

igaluahpat qahyait

salag

amyak

uhhitaq

agyahuaq

ipuk

kauget

sanaqusat

tilpak
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We learn about sea animals and things
that grow in the sea. Then when tides
are big we hunt for them to make food.

kelp

octopus
dungeoness crab
King crab

sea urchin
sea cod
herring eggs
clam

mussels
bidarkie

sea star

snail
barnicles

sea cucumber
rockfish
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We learn about living things of the
ocean, lakes and streams.

Lilapet cacat unguwalit imahmi,
nanwami taumi kwigmi.

Lilapet cacat unguwalit imahmi,
nanwami taumi kwigmi.

qaigyaq gaigyaq seal
ahhug ahhug (smaller) Whale
ahhukcak ahhukcak (big) whale
iqaluahpak igaluahpak herring
patuquluk patuquluk flounder
nikliq nikliq red salmon
gakkiyaq qakkiyag silver salmon
qugutnagq qugutnag eel
luggakag luggakag king salmon
kapesta kapesta walrus
ganig mangtak porpoise
winaq winaq sea-lion
ikammaq ikammagq sea otter
atgiaq atgiaq black cod
asiyahnagq culugpak beluga
ahluk ahluk (middle size) whale
séklag saklaq tom cod
amutaq amutaq grey cod
sagiq sagiq halibut
alimaq alimag dog or chum salmon
amahtugq amahtuq Humpy or pink salmon
mayuwahtaq mayuwahtaq steelhead

PAGE 46/47

Lilapet unguwalhit athit. Ellait ettut

yagsegqami, ellait manikaq canimten.

Lilapet unguwalhit athit. Ellait ettut

yagsegqami, ellait manikaq canimten.

We learn the names of the animals.
Some animals live faraway, some
live close to us.

qupilngaq qupilngag mouse
uka’iq uka'iq rabbit
elkiag elkiag squirrel
tuntug tuntug caribou
tegliq teglig moose
laglaq laglaq brown bear
tannehlig tannehlig black bear
pennaiq pennaiq mountain goat
quihiq quihiq marmot
amitatuk amitatuk weasel
sniq sniq beaver
gangathag gangatag porcupine
piugta piugta dog
elkuayaq elkuayaq mink
keppahkagq keppahkag land otter
kuskag kuskaq cat
alassamakagq alassamakaq wolverine
kayutaq alassamakaq coyote
kaganaq kaganag wolf
etehtuliq etehtulig lynx
Kaugyagq Kaugyagq fox
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Sagullet lilapet nalunelkengngapet. Sagullet lilapet nalunelkengngapet. We learn about birds that are

familiar to us.

saquhtuliq kuskalaq eagle

qugyuk qugyuk swan

kaugtiq kaugtuq woodpecker

nahuyaq mahuwaq seagull

yahtuliq yahtuliq owl

yaqghtulig yaghtuliq crane

saqulenguasagat saqulenguasagat little bird

qalganaq galganaq magpie

anium saqulenguasagai anium saqulenguasagai snow bird

megtahpak mehtahpak hummingbird

kellim ani kellim ani robin

latackaq latackaq swallow

ganitisaq ganitisaq Crow

ganitisahpak sahpak raven

ituyutaq ituyutaq sparrow

igit iait white small owl

temengiaq temengiaq goose

tllek tulek loon

nilgitagq nilgitaq mallard

cuwahnag cawahnaq black saltwater duck

egyaq egyaq tern

ngagngaq ngagngaq puffin

kulickiq kulickiq sniper

egtuk egtuk bluebill duck

egtugtuliq egtugtuliq grouse

galungacaq galungacaq bluejay

annium tenngia annium tenngia snow goose

PAGE 50/51

Lilapet athit kingngut.

peluhuaq

nehesta

ciguit kegmailalhit
uqqutiq

mehhem kingngua
ciwak

kegtuyaq
smiyahuaq

uspeq

gepellug
cagalngataq
suqusak

tagiyaq

cawiguaq

uqqutiq
atmaluhuayak

Lilapet athit kingngut.

peluruaq

kesta

Lilapet athit kingngut.
uqutitug

mehem kingewa
anauliq
kegtuhya
smiyahuaq
uspeq

melnguq

elqiq

uqutitug
cagalngatak
suqusak

tagiyaq
cawiguaq
uqutituq
atmalehyuaq
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We learn the names of different insects.

No-see-ums or gnats
lice

flies that bite
bumblebee
water bugs
fly

mosquito
tapeworm
worm

White beetle
maggot
butterfly
moth

wasp
dragonfly
bumblebee
spider



KENAI PENINSULA

PRINCE WILLIAM SOUND

ENGLISH

PAGE 52/53
Lilapet naulhit awatemteni. Lilapet naulhit awatemteni. We learn about plants around us.
kangkag ugyun wild celery
napahuaqutaq napahuaqutaq horsetail
qunanhlig qunahlig wild rhubarb
weguat weguat goose tongue grass
napahuaqutaq napahuaqutaq field horsetail
qutem wegi qutem wegit beach grass
weget giayaq grass
suitkaq nanahuat flower
lut lut chives
pelug pelug leaf
puk puk stem
nuket nukeq root
uhisak ugyun cow parsnip
qunahlig qunahliq sour dock
kunnaqutagq kunnagtuaq fern
qunisit qunisit black currents
gelempat Snipisnit alagnait wild rose berries
atsat atsat blueberries
alagnat giyumalat salmonberry
muguat mUguat watermelon berries
puyuhnat puyuhnit nagoon berries
tatangquhnat tatanquhnat dwarf kernel
qalakuat qalakuat cranberries
malhikegtat malhukegtat trailing raspberries
ingngim galakuat ingngim galakuat low bush cranberries
pakit pakit crowberries
PAGE 54
Elguit nunakcit alangaut. The city is different from our village.
miguwik miguwik airport
suburban-eq suburban-eq suburban
naucestat nautcestat crops
farm-eq farm-eq farm
napat neguhuahtut trees
kuluwat kuluwat Cows
kuniq kuniq horse
PAGE 55
urban-eq urban-eq urban
enekcit enekcit big buildings
aphutet aphutet roads
naucestat naucestat crops
enet enet houses

103



KENAI PENINSULA PRINCE WILLIAM SOUND B ENGLISH

PAGE 56

We also learn about people in
other countries.

Cali litnauhlapalat nunat. Cali litnauhlapalat nunat.

Suget litnaugengapet makut taimaut: Suget litnaugengapet makut taimaut: People we learn about come from:

Mexico-mek Mexico-mek Mexico
South America-mek South America-mek South America
Hawaii-mek Hawaii-mek Hawaii

PAGE 57
Denmark-mek Denmark-mek Denmark
Kassakanek Kassakanek Russia
Kittaitcessanek Kittaitcessanek Japan
Africa-mek Africa-mek Africa
Australia-mek Australia-mek Australia

PAGE 58

Alat makut nunat lilapet qailun

wiglahtatgu macaq.
Pluto-hem
akagat
Mars-hem
Mercury-hem
Neptune-hem
Venus-hem
tangim
Jupiter-hem
Nunamta
Uranus-hem
Saturn-hem

PAGE 59

Alat makut nunat lilapet gailun

wiglahtatgu macaq.
Pluto-hem
akagét
Mars-hem
Mercury-hem
Neptune-hem
Venus-hem
tangim
Jupiter-hem
Nunamta
Uranus-hem
Saturn-hem

We learn about the planets, how they
go around the sun.

Pluto

going around it

Mars

Mercury

Neptune

Venus

the moon

Jupiter

the Earth

Uranus

Saturn

Lilahpet qailun pagani illalahtat.
nunakcak

astronaut-het
tanqgik

PAGE 60

Lilahpet gailun pagani illalahtat.

nunakcak
astronaut-het
tanqgik

We learn about people that travel
into space.

Earth (maybe)

astronaut

moon

Makut sugget peklahtut skalumi
ililihluta.

illi litnauwistem

pehihcai’esta

litnauwista

skilum angayuqga

massinistaq

kenihta

Makut sugget peklahtut skalumi
ililihluta.

illi litnauwistem

pehihcai'esta

litnuwista / skuluhta

skalum angayuga

massinistaq

kenihta
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These are people who help us by
working at our school.

teacher’s aide

janitor

teacher

school principal

custodian

cook
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Lilapet Iam cimmiucia

PAGE 62

Lilapet Iam cimmiucia.

We learn about the seasons and
about the days that are special to us.

Nuikdtag.

Pingakelhit ehnehat.
St.Patrick-hem ehneha.
Qaccuga

Péskaq

Peksunek kelasihtuk.
Nehegkuahiugq stcilehmini.

Nuwiyutag

Napatehuat ennehit
St.Patrick-hem ehneha.
Qaccuga

Paskaq

Peksunek Qiyuhtesiqut
Nehegkuahiug stcilehmini.

New Year's Day

Valentines Day

St. Patrick’s Day

He is pinching her.

Easter

They are dyeing eggs.

He's having a birthday party.

suickag suickaq candle
pikiyun. pikiyun. present
PAGE 63

Uksuahmi, uksumi, iciwami taumi
kiagmi nunanigsaglahtut.
Maskalatanguasagat ehnehat
gulak
Nutegtahuat
Kulicakcak
Quyanam ehneha
slawihtut
napag
Alasistuam Cukiya
Alasistuag
napaq

PAGE 64

Uksuahmi, uksumi, icuwami taumi
kiagmi nunanigsaglahtut.
Maskalatanguasagat ennehat
gulak
Nutahtestahuat
Kulicakcak
Quyanam ehneha
slawihtut
napaq
Alasistuam Cukiya
Alisistuag
napagq

In fall, winter, spring and summer
we have fun on these special days.

Halloween

flag

fire crackers

large hen (turkey)

Thanksgiving Day

Christmas starring

Christmas tree

Christmas stocking

Christmas

tree

Uksuahmi pakkiulantikut.
pisuhluta, nuna kumlapilaku.
Qatgiyahluta.
Saqulegsuheluta.
Ipiyukut skalug aulahnihengan.
lgalugsuhluta kuigmi.

PAGE 65

Uksuahmi pakkiulantikut.
pisuhluta, nuna kumlapilaku.
Qatquahtukut
Suqusanek pisuhtut
Ipiyukut skilug aulahnihngan.
Amartusuhluta kuigmi

Fall is a busy time. We gather
food before freeze-up.

We go berry picking.

We go duck hunting.

We start school.

We go fishing in the creek.

Kiugewiheluku skawagq.

Caliahkapet nangngagata kankihyahluta.

lgalugsuhluta kuigmi.

Kiugewiheluku skawagq.

Caliahkapet nangngagata
Kankigyatuhciqukut

Amartusuhluta Kuigmi

105

Unloading the barge

When our chores are done
we go skating.

We go fishing in the creek.
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Pacenanghan uksumi
nunanigsaglahtukut taumi pekluta.

Pacenanghan uksumi
nunaniqsaglahtukut taumi pekluta.

Even though it's cold in winter,

we have fun and work.

Ski-ehluta Ski-ehluta We go skiing.

Massinakun naguahluta. Massinakun naguahluta. We go places in the snow machine.

Luhhaluta. Luhhaluta. We go sliding.

Kalahuahluta. Kalahuahluta We go riding on a fourwheeler.
PAGE 67

Kapkanahluta. Kapkanahluta We go trapping.

Negahluta. Negahluta. We use a snare.

Caqamta uksumi asihlahtuq
ilumi elkumta magahuahgami.
lam uspehsuti
Paihcihtug.

PAGE 68

Cagamta uksumi asihlahtuq
ilumi elkumta magahuahgami.
lam uspehsuti
Paihcihtug.

Sometimes in winter it's
nice to stay warm inside.
thermometer
It's a snow-storm.

Iciwami agluteng pisuhwigmen.
Nunanikluku igalugtagamta.
Akguahmi pisuhlahtukut.

lcuwami agluteng pisuhwigmen.
Nunanigluku Amahtusuagamta
Akguahmi pisuhlahtukut.

In spring they go hunting and fishing.
We have fun when we catch fish.
In the evening they go hunting.

Nayuhtug. ugaluahpim quhinek They are watching for an animal to catch.
PAGE 69

Saqulegsuhluteng. Suqusasurluteng. They are duck hunting.

Peksusuhlahtukut. Peksusuhlahtukut. They go seagull egg hunting.

Ipilantukut skdlug annagan.
Igaluahpat qahyaitnek pisuhtuk.

Ipilahtukut skalug annagan.
Igalluahpim Quhinek Pisuhtuk

We are happy when school ends.
They are going after herring eggs.

PAGE 70
Kuimahluteng. Kuimahluteng. We go swimming.
Qatgiyahluteng. Qatgiahluteng We go berry picking.

Kiagmi nuttan cacanek pisuhluteng.

Pisuhtuk.
Katuhluteng pisuntut saqulegnek.

PAGE 71

Kiahtami nuttan cacanek pisuhluteng.

Pisuhtuk.
Katuhluteng pisuhtut saglegnek.

In summertime they hunt
They are hunting.
They get together and go after ducks.

Nangwayahluteng agluteng
pisuhwigmen.
Kugyaluteng.
Puyugtahluteng.
Segguk.
inni’iluteng

Nangwayahluteng agluteng
pisuhwigmen.

Kugyaluteng.

Puyuhciteng

Segguk.

inni‘iluteng
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Almost everyone goes to
fish camp.
They go sightseeing.
They smoke fish.
They are filleting fish.
They are hanging fish.



KENAI PENINSULA

PAGE 72

PRINCE WILLIAM SOUND

ENGLISH

Cuglihpag Tangik
Nanilngug Tangik

Iciwalaq Tangik

Saqullet Tangiat

Niklit, Tangiat

Alimat Tanqiat

Kiaglag Tangik

Amahtut Tangiat

Qakkiyat Tanqiat
Cuglihpaq Uksulaq Tangik
Kinguglia Uksulam Tanqgia
Alasistuam, Tangia

Alisistuam Tnagia
nanilnguaq tangik
Icuwaluq tangik

Sagelet tangiat

Niklit, Tangiat

Alngahtuliq tanqgiat
Kiaglag Tangik
Amehtumpiat Taigiat
Cuqglihpam uksuam tanqgia
Kinguglia Uksuam Tanqia
Cuglihpag Uksum Tangia
Kinguglia Ukssum Tangia

January (First month)
February (Short month)
March (Spring month)

April (Ducks month)

May (Red Salmon month)
June (Chum month)

July (Summer month)
August (Pink Salmon month)

September (Silver Salmon month)

October (First Winter month)

November (Next month of Winter)

December (Christmas month)

aglaqg aglaq wind
uksug uksug Winter
ganiq ganiq show
ganihtuq ganihtuq it is snowing
uksuag uksuaq Fall
Iciwaq lcuwag Spring
kiak kiak Summer
pusim gilauti Aglihuahtug rainbow
paihcihtug paihcihtug sleet
qgiteq qiteq rain

kalak kalak thunder
amihlug amihlug cloud
kaugtahtug Kaugcihtug It's hailing.
PAGE 73

Amlhqat suget ellahtut taumi,
pekluteng mani nunamteni.

PAGE 74

Amlhgat suget ellahtut taumi,
pekluteng mani nunamteni.

Many people live and work
in our village

Mani nunagpet malluk guallu
pingawun aulahniuskit manna.

pusihwik

migwik

magiq

sungcahwik

skulug

anahwik

elewik

ena

laugkag

agnguahwik

Mani nunagpet malluk guallu
pinga’un aulahniuskit manna.

pusihwik

migwik

maqiq

sungcahwik

skulug

anahwik

elewik

ena

laugkaq

agnguahwik
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Our village was started with
only a few people.
church
airport
banya or steam bath
clinic
school
outhouse
hotel
house
house
dance hall
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Awa angliluni, cacat rangpia
nuhyukengapet elluteng.

Awa angliluni, cacat nangpia
nuhyukengapet elluteng.

Now it has grown and has the
things we need.

gungut qungut graveyard
kalikahwik kalikahwik post office
katuhwik katuhwik community center
alanet enit alanet ennit Bed & Breakfast
massinam eleguwia massinam eleguwia garage

anahwik anahwik outhouse

PAGE 76

sungcayista sungcayista health aide or doctor
kelistaq kelistagq cross

tiakanaq tiakanaq deacon

saltataq saltataq service man
wacmanad Nayuhta watchman

PAGE 77

Kalikahtem akicaqlahai stampat,
taumi kalikapet tuyuqluki.

kalikiuhta

mail-het

stampat

missuk

cauyat nupugtcessutet

tuyuq

illi

Tengngulham nupugcesti cauyakun
qayaguiluki tengyumiqata.
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Kalikahtem akicaqglahai stampat,
taumi kalikapet tuyuqluki.

kalikiuhta

mail-het

stampat

missuk

misugluk

tuyuq

illi

Tengngulham nupugcesti cauyakun
qayaguiluki tengyumiqata.

The postmaster sells stamps and
sends our mail.

postmaster

mail

stamps

cloth bag

radio transmitter

(village chief) chief

(Council members) helpers

The agent calls a plane for
anyone who needs to travel.

Amlehtut ilikat. Laugkahpet
pinggehtuq neqnek taumi nuhydtnek.

Tulahtukut puslatanek, saqqiutnek,
clkinek, iluglinek, kanguitkanek,
angehnek, lipanek, sgalinek,
mehhuanek, negenihganek, kaltuganek,
sahalamek, sittinkam ugquanek,
kemegmek, mantikamek

unuahsttnek, keluppamek,

peksunek, taumi cacat amelehqat.

Amlehtut ilikat. Laugkahpet
pinggehtuq neqnek taumi nuhyutnek.

Tulahtukut paletunek, saqqiutnek,
clkinek, iluglinek, kanguitkanek,
angehnek, lipanek, stgalihuanek,
mehhuanek, negenihganek, kaltuganek
sahalamek, sittinkam ugquanek,
kemenek, mantikamek

unuahsitnek, keluppamek,

peksunek, taumi cacat amelehqat.
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The village has many people who help us.
The storekeeper has a good supply of
food and materials on hand for us all year.

We buy coats, shovels, socks,
underwear, lollipops, gum, bread,
crackers, soda pop, fruit,

potatoes, sugar, bacon, meat,

lard, jam, peanut butter, cereal,
rice, eggs, and a lot of other things.
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Alat suget tailahtut ililihluta.
Tengnguilhat tailahait.

Sungecayista.
Sungecayistem ili.
Nehutayistem Nappaliya.
Nehutayista.

iget Sungcayista
Patlitaisitem. Massina.
Patitaihta.

Palismanaqg
Tengnguhta.
Nunaliuhta.

National Guarde-eq

Tengulam Suget.
tailuki ililihtuhluta

Sungcayista.
Sungcayistem ili.
Nehutayistem Nappaliya
Kegutista

Ingwista

Patlitaisitem. Massina.
Patitaihta.

Palitsahta

tengulag

Nunalam anga’ugat
National Guarde-eq

People come to the village from a big
town to help us. The pilots bring these
people to us.

The doctor

Nurse or health aide

Dentist drill

Dentist

Eye Doctor

X-ray machine

He is taking x-rays

policeman

it's a plane

He is a forester

National guard

PAGE 80
US-rem gulla Napayakan giulihua US flag
Alaska-m gulla Laskan giulihua Alaska flag

Maut tailhit nunagpet ikugcigat
map-kun.

Nunagpet Alaska-mi

Sulikua gui mani ellua

Alaska-mi taumi United States-mi.
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Maut tailhit nunagpet ikugcigat
map-kun.

Ipiunga Alaska-mi eluciga

Sulikua gui mani ellua

Alaska-mi taumi United States-mi.

People who come to our village can
find where it is on a map.

Our land in Alaska

I'm proud to live in Alaska and the
USA.

Qailun illaciqgesta nuhnahtugq
nunamteni.

PAGE 82

Qailun illaciqqesta nuhnahtuq
nunamteni.

Transportation is important
to these small villages.

Amlehqat taiquhait imahkun
kumlapilaku.

palagutakun.
skawakun

gayag gamuhta
tilakun
hautelegkun
pattakun

Cakumta tengluta.
tengnguthakcagkun
cawiguakun
tengngulhakun

Amlehqat taiquhait imahkun
kumlapilaku.

palagtakun.
skawakun

gayaq gamuhta
talakun
hautelegkun
pattakun

Cakumta tengluta.
tengngulhakcagkun
cawiguakun
tengngalhakun
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Many supplies are shipped by water
before freeze-up.

boats

scow

tugboat

skiff

sailboat

canoe
sometimes we fly
big plane
helicopter

plane



~ KENAI PENINSULA

PAGE 83

PRINCE WILLIAM SOUND

ENGLISH

Agluta nunakun taumi cikukun.
kalahuakun
luhhakun
annuim massinakun
luhaq
kalag
bicycle-eq
motorcycle-eq
pantdlegkin tengngulhakun

Tengkumta tangehluku nunamta awati.

PAGE 84/85

Agluta nunakun taumi cikukun.
kalahuakun
|uhhakun
annuim massinakun
luhaq
kalaqg
bicycle-eq
motorcycle-eq
pantalegkin tengngulhakun

Tengkumta tangehluku nunamta awati.

We go by land and ice.
by fourwheeler
by sled
by snowmachine
sled
by car
bicycle
motorcycle
by float plane

When we fly we see land around
our village.

Tengngagamta nunat ayugenn’ngut

tangehlapet
gikehtawaq
kangiyaq
tegalquq
cingiq
ikiyahneq
ilagnehet
ingngiq
ingngit
kuikcak
muhuaq
kuik
imaqg
nanwad
napat
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Tengngagamta nunat ayugenn’ngut
tangehlapet

qikehtawaq
kangiyaq
tegalquq
cingiq
ikiyahneq
ikiyahneq
ingngiq
ingngit
kuikcak
muhuaq
kuik

imaq
nanwag
napat

When we fly we see different
things.
island
point
reef
end of point
meadow
bushes
mountain
mountains
big stream
mud flats
stream
sea water
lake
forest

Agwit agulahakut alanun nunanun...

canimteni nunagpet taumi cuglimta,
nunamta, minahluta cacanek,
nuheyug cesta.

Naguahwimta alanun agulahakut.
Nalunnelkengngamtenun.

Iquklia

Agwit agulahakut alanun nunanun...

canimteni nunagpet taumi cuglimta,

nunamta, minahluta cacanek,
nuheyug cesta.

Naguahwimta alanun agulahakut.
Nalunnelkengngamtenun.

Iquklia
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Transportation takes us to the land
around us, the land that belongs to
us and our forefathers,

the land that gives us the things we need.
The land we understand. Transportation
takes us to the land we know.

The End



